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2. 11.

Achtung! Nur Sanitär-Silikon -  bakterizid und 
fungizid eingestellt verwerden.
 
Caution! Use only bactericidal and fungicide sanitary 
silicone.
 
Attention! N'utiliser que du silicone sanitaire 
bactéricide et fongicide.
 
Pozor! Používejte pouze baktericidní a fungicidní 
sanitární silikon.
 
Uwaga! Stosować tylko sylikon sanitarny - bakterio i 
grzybobójczy.
 
Pozor! Užívajte pouze baktericidný a fungicidný 
sanitárný silikón.
 
Figyelem! Csak szaniter sziloplaszt - baktérium és 
gombamentes - használata megengedett.
 
Cuidado! Utilizar solamente silicona sanitaria 
bactericida y fungicida.
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  A         X min     X max

1000          934          959

X            X-66         X-41

900          834          859

800          734          759

Verstellbereich für Montage auf Duschwanne oder bodenebenen.
 
Presetting range for assamblage on the shower tray or on the pavage.
 
Plage de réglage pour une pose sur receveur ou à l'italienne.
 
Přestavné míry pro montáž na vaničku nebo na dlažbu.
 
Zakres regulacji do montażu na brodziku lub bezpośrednio na posadzce.
 
Prestavná šírka pre montáž na vaničku alebo podlahu. 
 
Állíthatóság zuhanytálcára vagy padlóra való építésnél.
 
Zona de ajuste en platos de ducha o a ras de suelo.
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